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See the notice on TED website

533410-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de pavimentação e asfaltagem – 2514-Ertüchtigung Ost-West-Straße, 
westlicher Teil
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ROSTOCK PORT GmbH
Correio eletrónico: vergabestelle@rostock-port.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: 2514-Ertüchtigung Ost-West-Straße, westlicher Teil
Descrição: 11.000 m2 Flächenbefestigung in Asphaltbauweise, 300m Neubau RW-Kanal 
DN300-DN1.200, Herstellung Bushaltestelle für 4 Busse
Identificador do procedimento: 9d793713-b23d-4314-b1da-b964ecbc6e7f
Identificador interno: 18/2026/O - 2514
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233222 Obras de pavimentação e asfaltagem

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Rostock
Subdivisão do país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YH3YTTXPMC55# 1. Das 
Ausschreibungsverfahren wird in deutscher Sprache durchgeführt. 2. Enthalten die 
Vergabeunterlagen Unklarheiten oder Widersprüche bzw. verstoßen diese nach Auffassung 
des Bieters gegen geltendes Recht, so hat der Bieter dies unverzüglich in Textform über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabeportals mitzuteilen. 3. Sämtliche verfahrensrelevanten 
Mitteilungen bzw. Rückfragen erfolgen über das Vergabeportal. 4. Fragen werden 
grundsätzlich anonymisiert über das Vergabeportal beantwortet. 5. Für die Teilnahme an 
diesem Verfahren werden keine Kosten/ Auslagen erstattet. 6. Das Beifügen von Allgemeinen 
Geschäftsbedingungen durch den Bieter führt grundsätzlich zum Ausschluss. 7. Der 
Auftraggeber behält sich vor, ergänzende Unterlagen zu den vorliegenden Unterlagen 
einzuholen. 8. Die geforderten Nachweise/Erklärungen sind für alle Mitglieder einer 
Bewerbergemeinschaft lückenlos vorzulegen. Es genügt, wenn die Eignung der 
Bietergemeinschaft in Bezug auf die wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit sowie 
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die technische Leistungsfähigkeit in der Summe der Angaben der 
Bietergemeinschaftsmitglieder erfüllt wird. Für Nachauftragnehmer ist mindestens das 
Formular 124 vorzulegen. 9. Bietergemeinschaften sind zugelassen, wenn jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft gesamtschuldnerisch haftet und dem Auftraggeber einen Ansprechpartner 
benennt und mit unbeschränkter Vertretungsbefugnis ausgestattet wird. 10. Bieter sind bis 
zum Ablauf der Zuschlags- und Bindefrist an ihr Angebot gebunden. Bei Verzögerungen der 
Zuschlagserteilung auf Grund eines Nachprüfungsverfahrens, sind die am 
Nachprüfungsverfahren beteiligten Bieter bis vier Wochen nach Rechtskraft des 
letztinstanzlichen Beschlusses an ihr Angebot gebunden. Beteiligte an einem 
Nachprüfungsverfahren, deren Angebot nicht für den Zuschlag in Betracht kommt, werden 
nach Aufforderung aus der Bindefrist entlassen. Gleiches gilt für alle Bieter unter den 
Voraussetzungen der §§ 313 und 314 BGB. 11. Der Auftraggeber verlangt das 
Leistungsverzeichnis sowohl elektronisch (DX 83/ DX 84) als auch als pdf-Dokument mit 
rechtsverbindlicher Unterschrift ab. Bei Widersprüchen in den beiden Dateien ist die 
unterschriebene Fassung ausschlaggebend. 12.Preisnachlässe werden nur berücksichtigt, 
wenn sie eindeutig ausgewiesen sind und pauschal auf die gesamte Angebotssumme gewährt 
werden. Preisnachlässe (einschließlich Gutschriften oder Preisreduzierungen), die in 
Einzelpositionen oder Nebenangeboten enthalten sind, sind unzulässig. Angebote, die 
derartige Preisnachlässe enthalten, gelten als nicht eindeutig im Sinne des § 16 VOB/A und 
werden vom weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen. 13. Teilnahmeberechtigt an diesem 
Vergabeverfahren sind ausschließlich Unternehmen (einschließlich aller Mitglieder von 
Bietergemeinschaften) mit einem gesellschaftsrechtlichen Hauptsitz oder einer registrierten 
Hauptniederlassung in der EU, dem EWR sowie aus Staaten, mit denen ein einklagbares 
internationales Beschaffungsabkommen (z. B. GPA) besteht.Angebote von Bietern aus nicht-
privilegierten Drittstaaten werden nicht zugelassen. Darüber hinaus ist der Einsatz von 
Unterauftragnehmern oder die Erbringung wesentlicher Teilleistungen in bzw. durch 
Unternehmen aus nicht-privilegierten Drittstaaten unzulässig. Der Bieter hat auf Verlagen 
entsprechende Eigenerklärungen zum Leistungsort und zur Lieferkette vorzulegen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
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Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 2514-Ertüchtigung Ost-West-Straße, westlicher Teil
Descrição: 11.000 m2 Flächenbefestigung in Asphaltbauweise, 300m Neubau RW-Kanal 
DN300-DN1.200, Herstellung Bushaltestelle für 4 Busse
Identificador interno: 18/2026/O - 2514

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45233222 Obras de pavimentação e asfaltagem

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Rostock
Subdivisão do país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 01/10/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Gleissperrung und Herstellung Bushaltestelle 05.10.2026 06:00 Uhr bis 
13.11.2026 06.00 Uhr

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica



533410-2026 Page 4/7

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 421 Vertragserfüllungsbürgschaft (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 422 Mängelansprüchebürgschaft (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Handelsregisterauszug (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Nachweis Haftpflichtversicherung mit einer mind. 
Versicherungssumme von 5. Mio EUR (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft 
des zuständigen Versicherungsträgers (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 
(Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung der wesentlichen 
Krankenkassen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: VVB 233 - Verzeichnis Nachunternehmerleistungen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: VVB 234 - Erklärung Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: VVB 235 - Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: VVB 236 - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):
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5.1.11.
 
Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 20/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YH3YTTXPMC55/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber behält sich vor, ergänzende Nachweise und 
Erklärungen zu fordern.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: keine Angabe, da die Eröffnung der Angebote elektronisch erfolgt.
Informações adicionais: da es sich um eine elektronische Vergabe handelt, werden keine 
Personen zugelassen
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Angebot ** Mittels Eigenerklärung: - Allgemeine Bieterangaben - Erklärung Sanktionen EU - 
Erklärungen des Unternehmens nach dem TVgG M-V und der MinArbV M-V.pdf - KMU-
Erklärung - vollständig ausgefülltes Leistungsverzeichnis - VVB 124 - Eigenerklärung zur 
Eignung - VVB 213 - Angebotsschreiben - VVB 221 - Preisermittlung bei Zuschlagskalkulation 
oder VVB 222 - Preisermittlung bei Kalkulation über die Endsumme ** Mittels Dritterklärung: - 
Freistellungsbescheinigung nach §48b EStG
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YH3YTTXPMC55
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5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit 
Mecklenburg-Vorpommern
Instância de recurso: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit 
Mecklenburg-Vorpommern
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 
GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichung des Nachprüfungsantrages erkannt hat und gegenüber 
der Auftraggeberin nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ROSTOCK PORT GmbH
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Ministerium 
für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern
Organização que recebe pedidos de participação: ROSTOCK PORT GmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ROSTOCK PORT GmbH
Número de registo: DE 137382273
Endereço postal: Ost-West-Straße 32
Cidade: Rostock
Código postal: 18147
Subdivisão do país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@rostock-port.de
Telefone: +49 3813504102
Endereço Internet: https://www.rostock-port.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-
Vorpommern
Número de registo: 0000
Endereço postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Cidade: Schwerin
Código postal: 19053
Subdivisão do país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)

mailto:vergabestelle@rostock-port.de
https://www.rostock-port.de
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País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer
Correio eletrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefone: +49 38558815160
Endereço Internet: https://www.regierung-mv.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 16ba22c0-1630-4d4e-bfae-4c832522dfb1  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/07/2026 15:33:22 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 533410-2026
N.º de edição do JO S: 146/2026
Data de publicação: 31/07/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de
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